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For awarding public procurement for services
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Todayyaﬂx.’ﬁé.; 2019, Sofia, between:

“Aih Cu Ooxu Bn” AL,

CbC cejanuuie W afpec Ha YynpaBaeHue: rp.
Coduma 1000, paiioH ,,060puwe”, ya. ,,Becney” Ne
13, et. 2, EMK 201383265, npeacraBnasaHo oT
KoHcTanTMHOC KaparaHakoc u  Teogopa
dumutposa leoprueBa — MuneBa, B KayecTBOTO
MM Ha M3NBAHUTENHW AMPEKTOPM, HAPMYAHO 3a

KpaTkocT Bb3/TOXKUTEN, oT egHa cTpaHa,

n

ICGB AD,

Having its seat and management address in Sofia
1000, Oborishte, 13 Veslets Street, fl. 2, UIC
201383265, represented by Konstantinos
Karagyanakos and Teodora Georgieva-Mileva, in
their capacity of Executive officers, hereinafter
referred to as CONTRACTING ENTITY, on the one
hand

and

0334 ,EKO BY/1T KOHTPON“, cbc cepanuiue u
ajipec Ha ynpasneHue rp. Kbpmxanu 6600, yn.
Bbynaup” Nel4, sx.A, er.1, an.1, EMK 177357603,
npeacrasnasaHo ot Haga Kupunosa lMeTKoBa, B
KauyecTBoTO i Ha YNpaBuTen, HapuyaHo no — Aoay
3a kpatkoct “MIMBAHUTEN" ot ppyra cTpaHa,
(BB3NTOMMTENAT u U3NBAHUTENAT HapuuaHu
3aegHo ,CTpaHuTe”, a BCEKM OT TAX NOOTAENHO
»,CTpana”);

DZZD “EKO BUL CONTROL”, having its seat and
registered address Kardjali 6600, 14 Bulair
Str.,entr.A, fl.1, apt.1, UIC 177357603, represented
by Nadya Kirilova Petkova, in her capacity of
Managing Director, hereinafter referred to as
CONTRACTOR on the other, (the CONTRACTING
ENTITY and the CONTRACTOR hereinafter referred
to as the Parties, and individually a Party);

Ha OocHoBaHue ya. 112 300, (,,30M"“) u PeweHune
Ne PP-13-AD/22.04.2019 ua BBL3/IOMWTENA 3a
onpegensHe Ha M3MBMAHWUTEN Ha obuecTseHa
NopbYKa C NpeamerT:

»WU3B0P HA KOHCY/ITAHT 3A OCbLUECTBABAHE
HA CTPOUTENIEH HAQ3OP C MPEAMET ,,CTPOEX
HA ,MEXXAYCUCTEMHA FTA30BA BPDH3KA
MPLUUA-BBATAPUAY,

ce CKAIOUM TO3MK
(,,Aorosopa/forosopbr”) 33 chegHoTO:

[oroBsop

Pursuant to art. 112 PPA and Decision
Ne PP-13-AD/22.04.2019 of the CONTRACTING
ENTITY for nominating a contractor for a public
procurement for

SELECTION OF A CONSULTANT FOR
CONSTRUCTION SUPERVISION FOR
CONSTRUCTION OF GAS INTERCONNECTOR
GREECE-BULGARIA,

This contract was concluded

Contract) on the following:

(Contract/the

. MPEAMET HA IOTOBOPA

I. SUBJECT OF THE CONTRACT
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Yn. 1. (1) BB3NOKWUTENAT Bb3nara, a
M3NBAHWUTENAT npuema Za npefoctasu cpelly
Bb3HarpamaeHue cnefHuTe ycayru, npegmer Ha
ropenocoyeHara oblecTBeHa NOPbYKA:

e [13gbpluBaHe Ha OLEHKa HA CbOTBETCTBUETO Ha
WUHBECTULMOHHK NPOEKTHU;

* YnpaxHABaHe Ha OYHKUMU Ha CTpoOUTENneH
Haa30p;

e [leiAHOCTM NO OKA3BaHe eKCnepTHa NoAKpena Ha
Bb3noxutena no Bpeme Ha CTPOMUTENCTBOTO B
TOBA YMCNO W 32 BbBEM/JAaHe B eKcrnioaTtalmsa Ha
cTpoea

(2) Npu wusBbpwBaHe Ha nocovyeHute B an.l
ycnyrn, U3MBAHUTENAT we ce pbKoBOAM OT
3akoHa 3a YCTPOWCTBO Ha TepuTopuATa W
npunexawmurTe my HOPMaTUBHUTE aKTOBE MO

HEroBoTO NPUMOHKEHUE.

Art. 1. (1) The CONTRACTING ENTITY assigns and
the CONTRACTOR shall agree to perform against
payment the following activities subject of the
public procurement procedure:

e Conformity assessment of investment projects;
e Exercise of building supervision functions;

e Expert support to the CONTRACTING ENTITY
during  the including  the
commissioning of the construction

construction,

(2) In the course of performing the services
referred to in par. 1 the CONTRACTOR shall be
guided by the Special Development Act and the
regulations pertaining to it related to
application.

its

Yn. 2. U3NDBMAHUTENAT ce 3apbakasa Aa

npegocraen  Ycayrute B CbOTBETCTBUE C
MpunoxeHne 1 - TexHwudeckata cneuuduKauma,
MpunoxeHune 2 - TeXHUUECKOTO NPeASIOKEHMe Ha
M3MBHUTENA wu Mpunoxkenne 3 - LeHosoTo
npeanoxeHue Ha U3MbJIHUTENA, v upes nuuaTa,
nocoyeHu B lMpunoxeHue 5 - CNUCbK Ha ekuna,
KOMTO Le M3MbAHABA NOPbYKAaTa, ChCTaBNABALLM
Jorosop

npeACcTaBnaBalLm

NPUNOXeHuUA KbMm TO3U
(,,Mpunoxenuara”) "

HepaszenHa YacT OT Hero.

Art. 2. The CONTRACTOR shall undertake to
provide the Services in accordance with Appendix 1
- Technical specification, Appendix 2 - the Technical
offer of the CONTRACTOR and Appendix 3 - the
Price offer of the CONTRACTOR, and through the
persons referred to in a List of a team which will
perform the procurement as defined in Appendix
No 5 respectively to this Contract (the Appendices)

and being an integral part hereof.

Il. LEHA, PES] U CPOKOBE 3A NNALLAHE.

Yn. 3. (1) 3a npepocrasaHeto Ha Ycayrute,
BBb3/IOKUTENAT ce 3agbakasa Aa naatyv Ha
M3NBAHUTENA obwa ueHa cbriacHo LleHosoTo
npegnoxeHue Ha U3MbJIHUTENA, cbecraBanaBallo
MpunoxkeHne No 5 oT p[AokymeHTaumAata 3a
obwecTBeHa (Hapuuana
»Lhenara” unn ,CroitHoctra Ha [loroBopa”).

nopbyKka NOHaTaTbK

(2) B Uenata no an. 1 ca BKAIOYEHW BCHUYKM
pasxoan Ha WM3MBbMAHWUTENA 3a M3nbAHEHME Ha
Ycnyrure,

BKAOYMTENIHO 1 pasxodmTe  3a

Il. PRICE, PAYMENT PROCEDURE AND TERMS.

Art. 3. (1) For provision of the Services the
CONTRACTING ENTITY shall undertake to pay to
the CONTRACTOR the total price in accordance
with the Price offer of the CONTRACTOR, which is
Ne 5 of the public
documentation (hereinafter referred to as the
Price or Value of the Contract).

Appendix procurement

(2) The price under par. 1 includes all costs of the
CONTRACTOR for performance of the Services,
including the costs for the staff which will perform

v
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nepcoHana, KOWTO Lie M3NbAHABA NopbYKaATa.

(3) Uenars,
dukcupaHa/kpaiHa 3a  OTAENHUTE  AeMHOCTH,
CBbp3aHM C

noco4yeHa B an. 1, e
M3nbAHEHUeTo Ha  YcayruTte,

nocoyeHn B LUeHoBOTO npepnoXeHue Ha
M3MNBAHUTENA 3a BpemeTo Ha M3NbJAHEHWUE Ha
Ddoroeopa n He nognexu Ha NPOMAHA OCBEH B
cay4yauTe, U3PUYHO YrOBOPEeHU B TO3u [lorosop u

B CbOTBETCTBME C pasnopenbute Ha 30I.

(4) UeHaTta He BKAOYUBA PasxoAmTe 3a TaKCu No
3akoHa 33 AbpMaBHUTE TaKcu, 3akoHa 3a
MECTHUTE JAHDBLU U TAKCH, U APYTHM CXOAHWN TAKCH,
CBbP3aHM C OCHLUECTBABAHETO HA 3a4b/KEHWATA
no CTPOUTEAHMA HAZ30p. TaKWBA TaKCcu ce
3annawar aupektHo ot BB3NNOKUTENA no
yKasaHue oT M3MNBMHUTENA Uan oT
M3MNBNHWUTENA 3a cmeTKa Ha BL3/IOXKUTENA. B
nocnefHus cayyan,
M3MNBAHWUTENA pasxoau ce Bb3CTAHOBABAT Ha
M3NBAHUTENA ot Bb3NOMWTENA  cpelty
npeacTaBsHe Ha OTYETEH JOKYMEHT, U3fafeH Ha
umeTto Ha Bb3/IOMUTE/A, oo Kpaa Ha meceua, B
KOWMTO Ca U3BBbPLLEHMN.

HanpaseHuTe oT

the services.

(3) The price stipulated in par. 1 is fixed/ final for
the particular activities related to performance of
the Services referred to in the Price offer of the
CONTRACTOR for the time of performance of the
Contract and shall not be subject to modification
except when it is expressly agreed in this Contract
and in accordance with the provisions of PPA.

(4) The price does not include costs for fees
pursuant to the State Fees Act, Local Taxes and
Fees Act and other similar fees related to
compliance  with  construction  supervision
obligations. Such fees shall be paid directly by the
CONTRACTING ENTITY upon instructions by the
CONTRACTOR or by the CONTRACTOR at the
expense of the CONTRACTING ENTITY. In the latter
case the costs incurred by the CONTRACTOR shall
be recovered to the CONTRACTOR by the
CONTRACTING ENTITY against a receipt issued to
the CONTRACTING ENTITY, by the end of the

month they were incurred.

Yn. 4. (1) BDB3NOXUTENAT nnawa Ha
M3MBNAHUTENA Llenata no Tto3u JOroBop, KakTo
cneppa:

4.1. ABaHCOBO nnawaHe B pasmep Ha 10 % (pecer
npoueHTa) ot ueHaTa Ha [lorosopa.

4.2. NnawaHe Ha 50% (netaoecer npoueHTa) oT
ueHara no [lorosopa, KakTo cnegsa:

4.2.1. MnawaHe Ha 15% (neTHageceT npoueHTa)
OT UeHaTta Ha [orosopa npu npegasaHe Ha
Joknaga 3a oOueHKA HA CbOTBETCTBMETO Ha
paboTHUA WHBECTMLUMOHEH TMPOEKT WAM npu
nosyyasaHe Ha JonbAHeHO PaspeweHue 33
CTPOEX.

4.2.2. MNnawaHe Ha 10% (pecet npougHTa) OT
ueHata no Jorosopa npu NOANUCBAHETO Ha
MpPoTOKON 33 OTKPWMBAHE HAa CTPOMUTENHATA
NAOLWa/AKa U ONPeaenaHe Ha CTPOUTENHA IMHKUA U

Art. 4. (1) The CONTRACTING ENTITY shall pay to
the CONTRACTOR the Price under this Contract as
follows:

4.1. An advance payment of 10% (ten percent) of
the Contract price.

4.2 Payment of 50% (fifty percent) of the Contract
price as follows:

4.2.1. Payment of 15% (fifteen percent) of the
Contract price upon submission of the Conformity
Assessment Report of the Investment Project or
upon receipt of the completed Construction
Permit.

4.2.2. Payment of 10% (ten percent) of the
Contract price upon the signing of the Site
Construction Protocol and the designation of a
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HMBo (Obpasey, 2 ot Hapeaba Ne 3 ot 2003 r. 3a
CbCTaBAHE HAa aKTOBE M NPOTOKOAW NO BPEeme Ha
CTPOUTENCTBOTO);

4.2.3, MnawaHe Ha 15% (neTHagecer npoueHTa)
OT ueHaTa no [orosopa nNpW NOANWCBAHETO Ha
KoHcTaTMBEH aKT 3a YCTaHOBABaHE rOTOBHOCTTA 33
npuemane Ha crtpoexa (0Obpasey 15 ot Hapeaba
Ne 3 ot 2003 r.
NPOTOKO/IU MO BPEME Ha CTPOUTE/ICTBOTO);

3a CbCTaBAHE Ha aAKTOBe WU

4.2.4 OxkoHuaTenHo naawade B pasmep Ha 10%
(mecet npoueHTa) oT ueHaTa no forosopa cnepg,
nonyyasaHe Ha PaspeweHue 3a non3BaHe Ha
cTpoexa 1 npuemaHe Ha OKoOHYaTeNHKWA OTYeT 33
M3MbAHEHUETO Ha NopPbYKaTa Ha M3nbaHuTeNA OT
Bb3noxurens.

4.3. NepuoanyHn nnawaHMa B pasmep Ha 50%
(netpecet npoueHTta) OT UeHata no Jorosopa
06WO NAATUMK HA PaBHM BHOCKW Ha Kpasa Ha
BCEKM BTOPU MeceL, 33 Nepnoga ot NoAnucBaHeTo
Ha [poOTOKOA 3a OTKPUBAHE HA CTPOMUTEAHATA
NAOWAAKA U oNpejenaHe Ha CTPOUTEHA NMHUA U
Huso (O6pasey, 2 ot Hapeaba Ne 3 ot 2003 r. 3a
CbCTaBAHE HAa aKTOBE W NPOTOKO/IM NO BPeme Ha
o
KoHcTaTMBeH aKT 3a yCTaHOBABAHE rOTOBHOCTTA 33

CTPOUTEACTBOTO) noAnUcBaHeTo Ha

npuemade Ha crpoexa (Obpasew 15 ot Hapepaba
Ne 3 ot 2003 r.
MPOTOKO/IM NO BPEME Ha CTPOUTE/ICTBOTO), HO 3a

3a CbCTaBAHE Ha QaAKTOBE W

nepuod He noseue ot 18 meceua.

4.4. Ot BCAKO nnawaHuata no 4.2 u 4.3 ce
npucnaga 10% (aecer npoueHTa) npunagalla ce
4acT 3a aBaHCOBOTO naawaHe no 4.1.

(2) Mnawanmarta no un. 4, an. 1, ce U3BLPILBAT C
NAaTeXHO  HapexaaHe  no
M3MBJIHUTENA, kakTo cneaga:

CMeTKa Ha

BaHka: YuuKpeant bynbauk
BIC: UNCRBGSF
IBAN: BG77UNCR70001523575550

construction line and level (Model 2 of Ordinance
No. 3 of 2003 for drafting acts and protocols during
construction);

4.2.3. Payment of 15% (fifteen percent) of the
Contract price upon signing of the Constitutional
Act for Establishing Readiness for Acceptance of
the Construction (Model 15 of Ordinance No. 3 of
2003 for drafting acts and protocols during
construction);

4.2.4 Final payment of 10% (ten percent) of the
Contract price upon receipt of the Permit to use
the construction and acceptance of the Final
Report for the execution of the Contractor's
Contract by the CONTRACTING ENTITY.

4.3. Periodic payments in the amount of 50% (fifty
percent) of the contract price total payable in
equal installments at the end of each second
month for the period since the signing of the
Protocol for opening the construction site and
determining the construction line and level (Model
2 of Ordinance no. 3 of 2003 for the preparation of
acts and protocols during construction) until the
signing of the Constitutive Act for establishing the
readiness for acceptance of the construction (Form
15 of Ordinance No. 3 of 2003 for drawing up of
acts and protocols during construction) , but for a
period not longer than already for 18 months.

4.4. Of each payment under 4.2 and 4.3, 10% (ten
percent) of the advance payment for 4.1. shall be
deducted.

(2) payments under art. 4, par. 1, shall be made
with a payment order to an account of the
CONTRACTOR, as follows:

Bank: UniCredit Bulbank
BIC: UNCRBGSF
IBAN: BG77UNCR70001523575550
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Yn. 5. (1) Nnawauua We ce M3BLPWBAT Npu
cneiHuTe yCnoBma:

-nowyn. 1, an.1, 1. 4.1. B cpok o 30 KaneHdapHu
OHW OT CKAKOYBAHE Ha HacToAlMA [O0roBOp WU
nonydaeaHe ot U3MbJIHUTE/IA Ha Bb3NaratesnHo
nucmo ot Bb3TOKUTENA.

-noun. 1, an.l, 1. 4.2. cnep, noAnuMcaH UM npuer
ABYCTPaHeH Npuemo-npejasaten NpoTokon bes
3abeneKu OT CTpaHa Ha Bb3/oMUTENA, C KOWTO
ce yAocToBepABa M3BbpLueHaTa paboTa;

-noun. 1, an.1, 1. 4.3. cned npMemaHe OT CTpaHa
Ha Bb3noKUTeNa Ha MeceyHdTe OT4eTM 3a
u3pbpuweHa paboTa 3a nepuoga, 3a KOWTO ce
OBbMKKM  nAaW@aHe wu caemd, noanucad u npuer
[ABYCTpaHeH npuemo-npegasaTten npotokon 6es

3abenexku ot cTpaHa Ha Bb3noxuTens;

(2) Cnep, HacTbnBaHe Ha obcToaTesncTsata no
an.1l, onucaHM no-rope, M3nbAHUTENAT KU3LaBa
daKkTypa 3a AbMKMMATA 4acT OT CTOMHOCTTA Ha
OeMHOCT, KOoATOo

AOoroeopa 3a CbOTBETHATa

13npawa 3a ogobpenune ot Bb3NOKUTENA.

(3) BLb3NNOMUTENAT u3BbpLIBA BCAKO Ab/MKUMO
nnawaxe B cpok ot 30 aHu cnen ofobpsaBaHe Ha
daktypa Ha U3NBAHUTENA.

Art. 5. (1) Payments will be made under the
following conditions:

- under Article 1, paragraph 1, item 4.1, within 30
calendar days from the conclusion of this contract
and receipt by the CONTRACTOR of a letter of
assignment from the CONTRACTING ENTITY.

- under Article 1, paragraph 1, item 4.2 after a
signed and accepted
without
ENTITY,

two-sided protocol of
the
work

from
the

notice
certifying

transceivers
CONTRACTING
performed;

- under Article 1, paragraph 1, item 4.3. after
acceptance by the CONTRACTING ENTITY of the
monthly performance reports for the period for
which the payment is due and after a signed and
accepted two-way transmitter protocol without
notice from the CONTRACTING ENTITY;

(2) After the occurrence of the circumstances
under paragraph 1, described above, the
CONTRACTOR shall issue an invoice for the part of
the value of the contract for the respective activity,
which he sends for approval by the CONTRACTING
ENTITY.

(3) The CONTRACTING ENTITY undertakes to make
any payment due within 30 days after the approval
of the invoice of the CONTRACTOR.

lll. CPOK U MACTO HA U3Mb/IHEHUE. B/IU3AHE
B CUNA.

Yn. 6. (1) JoroBopbT BAM3a B cMAa HA AartaTa, Ha
KOATO e noanucad oT CTpaHWTe, 33 KOATO AaTa ce
CYyMTa JaTta Ha nocaegHua NoAnNMC Ha BCUYKM
exksemnnaApu Ha [floroBopa M e CbC CPOK Ha
OeWCTBME A0 WU3NbAHEHME HA BCUMYKKU NOETU OT
CrpanuTe 3aab/mKeHuna no Jorosopa v Ao AaTaTta
Ha npeaasaHeto Ha Obekta Ha Bb3nomurtens c
YAOCTOBEPEHWE 33 BbBeEMX[aHe B eKcnaoataums,
HO He noBeYe OT 5 roguHK cbraacHo 4. 113, an.l
30n.

(2) CpokbT 3a W3MbAHEHWE HA HaCTOALMA

lll. TERM AND PLACE OF PERFORMANCE.
EFFECTIVENESS.

Art. 6. (1) The Contract shall take effect on the
date when it is signed by the Parties which is the
date of the last signature on all copies of the
Contract and has a term of effectiveness until the
fulfillment of all obligations of the Parties under
the Contract and the date of handover of the Site
to the Contracting Entity with a certificate of
commissioning but not longer than 5 vyears
according to Art. 113, para 1 of the PPA.

(2) The term for performance of this Contract is
until commissioning of the Site. The term for
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AOroBop e A0 BbBexjaHeto Ha Ofekra B

ekcnnoatauma. CpPokbT 33 W3BbPLWIBAHE Ha
AeHHOCTUTe, NpeameTr NO HacToAlMA 40roBop,
3anouBa 43 Teye OT A3TaTa Ha MOAyYaBaHe Ha
Bb3NaraTe/IHO MUCMO M M3TUYA C BbBEXAAHETO Ha

ObeKTa B eKcnnoaTauus.

(3) Macroro Ha u3nbAHenue Ha Jorosopa e

CbrNacHo MoCoYeHOoTo B TexHuueckaTa
cneundUKaumna U e egUHCTBEHO 33 TEPUTOPUATA

Ha bbarapua.

exercising construction supervision starts running
as of the date a letter of engagement is received
and shall expire upon commissioning of the Site.

(3) The place of performance of the Contract shall
be in accordance with what is stipulated in the
Technical specification and is only for the territory
of Bulgaria.

IV. NPEAABAHE U MPUEMAHE HA
U3MbAHEHWETO. MPUEMO-NPEOABATE/EH
NMPOTOKON.

Yn. 7. (1) MNpepasaHeTo Ha MU3NBLAHEHMETO Ha
Yoayrute ce W3BbpWBA Ype3 npeacTtaBaHe W
nognuceaHe Ha ABYCTPaHHU
npeAaBatenHn  NPOTOKOAM, C

npuemo-
KOouTo  Ce
yiocToBepaBa cBbplieHata paboTa, KakTo e
YCTaHOBEHO B Y/1. 5 OT HACTOALMA AOrOBOP, KAKTO
W cnef npejasaHe Ha Uanata AOKYMeHTauua Ha

cTpoesKa.

(2) MNpuemo-npegasaTeaHuTe
ofobperHn ot BL3NTOMUTENA n npeaBaputenHo
nognucanu ot M3MbJIHUTENA, ce npeacrasAaT B

NPOTOKONM,

CpoK A0 15 paboTHKM AHW Cnef KaTo e U3BBLPLIEHO
CHOTBETHOTO AENCTBUE, NOAEHALl0 HA NAalaHe
Cnes kato 6bae opobpeH oT
BBb3/IOMUTENA 6e3 3abenexKu, We ce cuuTa, ye
npuemo-npejaBaTesiHure

no un. 4.

MPOTOKO/IN Ca

OKOH4aTeNnHo D,ﬂ,OﬁpEHM u CnyXart KaTto
OCHOBAHWE 3a NjalWaHe Ha CbOTBETHOTO NAaWaHe

Kbm U3MBJHUTENA no un.4.

(3) B cnyyait Ha HepefOBHOCT B NpejcTaBeHuTe
AOKYMEHTW/NPOTOKOAM, Bb3NoUTENAT MOXe Aa
oTKaxke aa npueme pabortata Ha U3MbJAHUTENA
M Aa fgage noaxodAll, CPOK 3a OTCTPaHABaHe Ha
HEpPeaHOCTUTE B NPOTOKONUTE.

IV. DELIVERY AND ACCEPTANCE OF
PERFORMANCE. A PROTOCOL OF DELIVERY AND
ACCEPTANCE.

Art. 7. (1) Delivery of performance of the Services
shall be done by submission of a report for the
work done, signing bilateral protocols of delivery
and acceptance, certifying the work done, as set
forth in Art. 5 of this contract, as well as after
submission of all the documentation of the

construction site.

(2) The protocol of delivery and acceptance
approved by the CONTRACTING ENTITY and signed
in advance by the CONTRACTOR, shall be
submitted within 15 working days after the
respective action has been performed that is
subject to payment under art. 4 and all documents
under art. 5 of this contract have been submitted.
Having been approved by the CONTRACTING
ENTITY with no remarks, the protocol of delivery
shall be
approved and shall serve as a basis for the
respective payment to the CONTRACTOR.

and acceptance considered finally

(3) In the event of an irregularity in the documents
/ protocols submitted, the CONTRACTING ENTITY
may refuse to accept the work of the CONTRACTOR
and provide them with a timeframe to rectify the
irregularities in the protocols.

V. NPABA U 3BAOB/MTHKEHUA HA CTPAHUTE.

Yn. 8. Bb3/NTOXUTENAT ce 3aab/mKasa:

V. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES.
Art. 8. The CONTRACTING ENTITY undertakes:

T/




(1) pa ocurypu pocten Ha WM3NBAHWUTENA po
ObeKra, KaKTo M A0 onepaTuBHata nHpopmaumua
3a u3BbpLUBaHe Ha otaenHute CMP;

(2) na
BbNpOCH

nognomara pewaBaHeT0 Ha BCHUYKM

NpyM  Bb3HWMKHAAW  3aTPYAHEHUA,
CBBbP3aHW C M3NbAHEHWETO Ha AEWHOCTMTE NOo
AOrosopa, HeobxoAMMOCT OT cbraacysaHe WAW
noayyaBaHe Ha CTAHOBMILA W pa3pelleHusa oT
AbPMaBHU WAW MECTHM OpraHu,

cbAencTeue

Kakto W Aa
OKasBa  aAMWHMUCTPATUBHO npu
HeobXoAMMOCT 33 M3MbAHEHWe npegmeTa Ha

Jorosopa;

(3) ma noanucBa BCMUKKM AKTOBE, MPOTOKOAU U

apyru
yoocrogepaBaHe Ha wu3nbAHeHuTe CMP u 3a

AOKYMEHTH HEDﬁXOAMMM 3a

BbBEXAaHe Ha O6eKTa B ekcnioaTaLms;

(4) pa 3annaw@ AbLMKUMUTE ABMUHUCTPATUBHU
TAKCW 33 M3JaBaHe Ha NUCMEHW CTaHOBULIA OT
CneLManu3npaHuTe KOHTPONHU OPraHM OTHOCHO
3aKOHOCHOBPA3HOTO U3MBAHEHKE HA CTPOEMKA.

(5) pa oxassa cbaenicteue Ha M3NBNHUTENA BbB
BPb3Ka C u3NbAHEeHMeTo Ha To3u [orosop,
BK/IIOYUTENHO M 33 OTCTPAHABAHE HA Bb3HUKHANM
npe4Yku npes u3nbAHeHMEeTo Ha Jorosopa, KoraTo
M3NBHUTENAT nowvcKka ToBa;

(6) aa ocsoboau
M3MbNHWUTENA
CbI/IAaCHO KNay3uTe Ha To3u forosopa;

npeacrapeHarta oT

MapaHuua 33  U3NbJAHEHUE,

(1) To provide access to the CONTRACTOR to the
site as well as to the operational information on
performing the construction and
assembly works;

particular

(2) To assist solving all issues in the event of
difficulties  that
implementation of the contractual activities, need

have arisen related to
for approval or obtaining opinions and permits
from state or local bodies as well as to provide
required for

administrative  assistance if

performance of the subject of the Contract;

(3) To sign all acts, protocols and other documents
required to certify the construction and assembly
works performed and commissioning of the Site;

(4) To pay administrative fees due for issuing
written opinions by specialized control bodies
regarding lawful performance of the construction.

(5) To assist the CONTRACTOR with respect to
performance of this Contract, including remedying
obstacles for performance of the Contract when
the CONTRACTOR requests that;

(6) To release the Performance guarantee provided
by THE CONTRACTOR in accordance with the
clauses of this Contract;

Ya. 9. Bb3NOXKUTENAT uma npaso:

(1) aa v3BbLpWBA NO BCAKO Bpeme NpoBepku Ha
M3MBJIHWUTENA
JoroBop, Kakto M Aa wucka ot U3NbAHWUTENA
MHPOPMaLMA OTHOCHO W3BbPLWBaAHUTE paboTy,
Kacaelwld OCbLIECTBABAHWA CTPOMTENEH HAA30p,
6es c ToBa Aa nNpeuu Ha onepatMBHaTa My

no M3nb/HEeHKWe Ha TO3M

AeiHocCT;
(2) npu HeobxoaumocT AJa M3UCKBA  OT
M3MBAHWUTENA nucmena uvHdbopmaumsa  3a

u3BbLpLEHMTe paboTu cbrnacHo Jorosopa;

Art. 9. THE CONTRACTING ENTITY shall be entitled
to:

(1) Check at any time that the CONTRACTOR
performs this Contract as well as to require that
the CONTRACTOR submit information with respect
to works performed related to the construction
supervision performed without this interfering with
its main operations;

(2) If required, to request from the CONTRACTOR
written information on the works performed in
accordance with Contract;
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(3) ma u3uckea nogmsAHa Ha CneuuanucTu or
ekuna Ha  WM3MBAHWTENA, «korato 6bae
YCTAHOBEHO  HEM3Mb/IHEHUE  HA  TEXHUTE
3a4b/OKEHUA, CBbP3aHM C  npeamera Ha
Joroeopa;

(4) Na paBa yKasaHua OTHOCHO CbLOTBETCTBMETO
Ha BNOXEHUTEe MmaTepuanu 1 n3sbpweatHute CMP,
a npu Heobxogumoct  ga npeAnucea
AONBNAHUTENHHK M3NUTBAHUA Ha BNnaraHuTe
CTPOMTENHU MmaTepuanu, 3a KoeTo HesabaBHO Ja
yeegomasa Bb3/TOKUTE/NA.

(5) BbLb3/IOMMUTENAT He HOCM OTrOBOPHOCT 3a
pencreua unu besgeiictema Ha U3MBJAHUTENA, B
pesyataT Ha KOWTO Bb3HMKHAT: CMBPT WAM
3/10M0/IYKa, Ha KOeTo U Aa buno ¢pusmnuecko nuue
Ha obekTta, 3aryba wWAM HaHeceHa Bpeda Ha
KakBoTO M ga 6uno umylLecTBO BCAeACTBUE
M3NbAHEHWE nNpPeaMeTa Ha [OroBopa npes
nepuofa, onpegened 3a NOAMOTOBKA  Ha
WHBECTULMOHHMA NPOEKT.

(3) Require replacement of specialists from the
team of the CONTRACTOR, when incompliance
with their obligations is established related to the
subject matter of the Contract

(4) Give instructions regarding compliance of
materials used and construction and assembly
works performed and if required, to recommend
further test of the construction materials used of
which it shall immediately notify the
CONTRACTING ENTITY.

(5) The CONTRACTING ENTITY shall not be liable for
actions or inactions of the CONTRACTOR, which
result in death or accident of any natural person on
the site, loss or damage to any property as a result
of performance of the subject matter of the
Contract during the period set for preparation of
the investment design.

Yn. 10. U3NDJHUTENAT ce 3agbakasa:

(1) Oa v3anbaHABa BCUYKKM ACMHOCTU, ONUCAHU B
MpunoxeHne 1 KbM HacToAWMA [Orosop -—
TexHuuecka crneunduKaLmMa, KAKTO M BCUUKM
obuyaitHu CbMbLTCTBALUM OeWHOCTH
CBOEBPEMEHHO B MbAHO CbOTBETCTBME C
Aencrealara HOpMaTUBHA ypenba 3a
ynpaxHaBaHe Ha ¢yHKuuute no CrpouteneH
HaA30p cbraacHo 3YT 1 BbBeXKJAHE Ha CTPOEeXa B
eKcnnoataums.

(2) Na HoCK OTroBOPHOCT 3a 3aKOHOCHLOOPA3IHOTO
3anoysaHe, W3NMbLJAHEHWE W 3aBbpPLIBAHE Ha
cTpoexa.

(3) Oa ckaoum n noaabpxa 3acTPaxoBKa
J[podecnoHanHa oTrosBopHocT” 3a  Bpeawu,
NPUYMHEHM  HA  4pYraTe  y4yacTHUUM B
CTPOMTENCTBOTO  W/man  HA  Tpetm  auua,
BCNEACTBME Ha HENpaBOMEpPHW AeNCTBUA WK
BesfneiicTBMA NPW MAK MO NOBOA, U3MBAHEHUE HA
3aabmkeHuaTa cu OBeKTa 3a CPoK, He MOo-KPaThbK

Art. 10. THE CONTRACTOR undertakes to:

(1) To carry out all activities described in
Attachment 1 of the Technical Specification, as well
as all usual supporting activities in a timely manner
in full compliance with the existing regulations for
the execution of the Construction Supervision
functions according to the Territory Management
Act and putting the construction into operation.

(2) To be responsible for the Ilawful
commencement, execution and completion of the
construction.

(3) To conclude and maintain professional liability
insurance for damages caused to other participants
in the construction and / or to third parties as a
result of unlawful acts or omissions in connection
with or in the performance of their obligations for
the object for a period not shorter of the warranty
period under the conditions of art. 171, 172 and
173 of the SDA and the Ordinance on the terms
and conditions for compulsory insurance in the
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OT rapaHUWOHHMA  CPOK Npu YycnoeuaTa Ha
yn.171, 172 w 173 ot 3YT u Hapepgbara 3a
pega  3a

YC/10BUATA n 3a4bTHKUTENHO

3acTpaxoBaHe B NPOEKTUPAHETO un

CTPOUTENCTBOTO,

(4) M3NBAHUTENAT HOCK OTrOBOPHOCT 3a LUETH,
KOWTO ca HaHeceHn Ha BB3NTOMUTENA m Ha
ApYruTe  yyacTHMUM B CTPOUTENCTBOTO, U
CONUAapHa OTrOBOPHOCT CbC CTPOUTENA 33 LETH,
NPUYUHEHU OT HECna3BaHe Ha TeXHWUYeCKUTe
npaeuna u HOPMaTUBU U OA0DPEHUTE NPOEKTH.

design and construction;

(4) The CONTRACTOR shall be liable for damages
incurred to the CONTRACTING ENTITY and other
participants in the construction and joint liability
with the builder for damages caused by non-
observance of the technical rules and norms and
the approved projects.

Ya. 11. U3NDBAHUTENAT nma npaso:

(1) Aa

BUHarm,

ocbuwecTeABa CTPOWUTE/IHUMA HAA30p

KoratTo TOoBa e Heobxogumo, u
OCTaHANMTE Y4YacTHUMUM B CTPOMTENCTBOTO Ca
OJTbHU a3 U3NbAHABAT HEroBUTE NpefnucaHua
W 3anoBeau, BNWCAHWM NO HaANeXKHWA pes B

3anoBegHaTa KHura.

(2) Aa yeeaomu HesabasHo BH3/IOMUTENA npwu
HapyLwaBaHe Ha CTPOUTEIHUTE NPABUAQ U HOPMMU,
a B 3-AHeBEH CPOK OT YCTAHOBABAHE Ha
HapyweHueTto — u cboTtBeTHaTa JHCK, kKakTto u ga
cnpe paboTute no cTpoexa A0 OTCTPaHABAHE Ha
KOHCTaTMpaHu MPONYCKM W HapyweHua npwu
CMP 1 pa KOHTpOAupa
OTCTPaHABAHETO Ha AedeKTUTE, MOCOYEHU OT HEro
nnu Apyru KOHTRO/HU opraHu. Mpwn
HEM3NbAHEHME OT CTPaHa Ha CTPOMTENA Ha

M3NbAHEHNE Ha

npeanucaHusaTa 33
KOHCTAaTMPaHUTE  MPOMYCKM,
He3abaBHo BDBL3NIOMUTENA u
cboTBeTHaTa OHCK.

oTCTpaHABaHe Ha
0a  yBeAoOMU
opraHuTe Ha

(3) Oa paBa ykasaHua OTHOCHO CLOTBETCTBUETO
Ha BNOXKEeHUTe maTtepuann u n3sbpusatute CMP,
a npu na

AONDBAHUTENHA M3NUTBAHWA Ha

HEOGXOAHMOCT npeanucea
BAaraHuTe
CTPOUTENHW MATEPWANKN, 3a KOeTO He3abaBHO Aa

yeBegomsasa Bb3/IOXKUTENA.

Art. 11. THE CONTRACTOR shall be entitled to:

(1) Perform construction supervision any time
when required and the rest of the participants in
construction shall be obliged to comply with its
instructions and orders entered following the
respective procedure in the Site register.

(2) Promptly notify the CONTRACTING ENTITY in
the event of violation of construction rules and
regulations and within 3 days of establishing the
violation- the respective NCCD as well as to
suspend works on the construction site until
the
performance of construction and assembly works
have been remedied and to control remedying of
defects indicated by them or other control bodies.
In the event of the EPC's Contractor failure to
comply with the remedy the
omissions established, to promptly notify the
CONTRACTING ENTITY and the respective NCCD
bodies. '

omissions and violations established in

instructions to

(3) Give instructions regarding compliance of
materials used and construction and assembly
works performed and if required, recommend
additional tests of the construction materials used
of which it shall promptly notify the CONTRACTING

ENTITY.
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VI. TAPAHLUA 3A U3NBNAHEHUE. 3AABPAHE
N OCBOBOXAABAHE HA TAPAHLUINATA.

Yn. 12. Mpu noanuceaHeTo Ha T03u forosop,
M3MBJHUTENAT npepctasa Ha BB3JNIOMUTENA
rapaHuma 3a u3nbjHeHue B pasmep Ha 5 % (net
Ha cto) ot CroitHocTTa Ha Lorosopa 6e3 AAC, a
umeHHo 38 300,00 nesa (,fapaHuusTta 3a
u3NbAHEeHWe"), KoATo cayxu 3a obesnedyaBaHe Ha
U3MNbAHEHWETO Ha 3a4bMKeHnATa Ha
M3Mb/IHUATENA no Jorosopa.

VI. PERFORMANCE GUARANTEE. RETAINING AND
RELEASING THE GUARANTEE.

Art. 12. Upon signing this Contract the
CONTRACTOR shall submit to the CONTRACTING
ENTITY a performance guarantee at the amount of
5 % (five per cent ) of the Value of the Contract,
VAT excluded, namely BGN 38 300,00
(Performance guarantee), which serves to secure
performance of the obligations of the
CONTRACTOR under the Contract.

Yna. 13. (1) B cayuait Ha uameHeHue Ha Oorosopa,
M3BBbPLUEHO B CbOTBETCTBME C TO3KU floroBop M
NPUNOXKMMOTO NPaABO, BKAKYUTENHO KOraTo
W3MEHEHUETO € CBbP3aHO C WMHAEKCMPAHE Ha
Uenata, W3NBAHWUTENAT ce 3agbmkaBa Aa
npegnpueme  Heobxoaumute  OeWCTBUA  3a
npueexgaHe Ha lapaHuuMATa 3a M3NbAHEHME B
CbOTBETCTBME C W3MEHEHUTe
(cemem) aHM o7

nognmMcBaHeTo Ha AONBb/AHUTENHO CnopasymMmeHue

yCnoBus  Ha
Jorosopa, B cpok 7

3a UBAMEHEeHMeTO.

(2) OelictBuaTa 3a npuBeKgaHe Ha MapaHumaTa 3a
M3NBJAHEHME B CbOTBETCTBUE C M3MEHEHUTE
ycnosua Ha [oroBopa morat Aa BKAOYBAT, NO
n3bop Ha M3MBJIHUTENA:

1. BHacAHe Ha AONMbAHUTENHA Napu4Ha cyma no
baHkoBata cmeTKa Ha BDB3NOMWUTENA, npwu
cna3BaHe Ha M3UCKBAHMATA Ha yn. 14 ot
Lorosopa; u/unu;

2. npefocTaBaAHe Ha AOKYMEHT 33 U3MEHEeHUe Ha
nbpBOHayanHata 6GaHKoBa rapaHuua WAM HOBA
baHkoBa

rapaHumsa, nNpu  CrnasBaHe Ha

M3UCcKBaHuATa Ha un. 15 ot Jorosopa; u/unu

3. npegocrtaBsaHe Ha AOKYMEHT 3a U3SMeHeHWe Ha
MbPBOHAYaNHATA
3aCTPax0BKa, NP Cna3BaHe Had M3VMCKBAHWATA Ha

3aCTPaxoBKa nnn HOBa

un. 16 ot dorosopa.

Art. 13. (1) In the event of an amendment of the
Contract made in accordance with this Contract
and applicable law, including when the
amendment is related to Price indexation, the
CONTRACTOR undertakes to take the actions
required to bring the performance guarantee in
accordance with the amended provisions of the
Contract within 7 (seven) days of signing an

ancillary agreement for the amendment.

(2) Actions for bringing the Performance guarantee
in compliance with the amended provisions of the
Contract may include, as per choice of the
CONTRACTOR:

1. payment of an additional amount of money to
the bank account of the CONTRACTING ENTITY, in
compliance with the requirements of art. 14 of the
Contract; and/or;

2. submission of a document for amendment of the
initial bank guarantee or a new bank guarantee, in
compliance with the requirements of art. 15 of the
Contract; and/or;

3. submission of a document for amendment of
the initial insurance or a new insurance, in
compliance with the requirements of art. 16 of the
Contract.

Ya. 14. Korato kato MNapaHuua 3a u3nbaHeHue ce
npeAcTaBA NapuyHa cyma, CymaTa Ce BHaca no
baHKoBaTa cmeTKa Ha BB3NIOKUTENA, nocoueHa

Art. 14. When an amount of money is provided as
a Performance guarantee, the amount shall be paid
to the bank account of the CONTRACTING ENTITY,
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B JlokymeHTauuATa 3a obLecTBeHaTa NopbUKa.

referred to in the Public procurement

documentation.

Yna. 15. (1) Korato kato rapaHLuuMa 3a U3MbAHEHME
ce npeacraea baHKoBa rapaHuus,
M3MBAHWUTENAT npepasa Ha BB3NOHKUTENA
opurMHaneH exksemnnap Ha BaHKoBa rapaHuma,
uM3gageHa B nonsa Ha BDBL3NOMUTENSA, koato
TpabBa a OTroBaps Ha CAeAHUTE M3UCKBAHUA:

1. pa 6bae besycioBHa U HEOTMEHAEMa BaHKOBa
dopma, npeaBapuTenHo
cbrnacysaHa ¢ BDb3MIOKUTENA,
CbAbPXKA 3afdbMKeHne Ha BaHkaTa - rapaHT Aa
M3BLPLIKM NAALLAHE NPWU NMbPBO NUCMEHO UCKaHe
ot Bb3/IOXKWTENA, aeknapupal, 4ye e Haauue
HeusnbAHeHne Ha 3afb/KeHune Ha
M3MBAHWUTENA  uan  apyro
3ajbprKaHe Ha [apaHUMATA 3a U3NbAHEHME No
To3u [lorosop;

rapaHuma BbB
KoATO Aa

OCHOBaHMe 3a

2. oa 6bAe CbC CPOK HA BANMAHOCT 33 LeanA CPOK
Ha AdeictBue Ha [orosopa naoc 30 (tpugecer)
AHW cnep, npekparasaHeto Ha [orosopa, KaTo
npv HeobXxoAMMOCT CPOKBT Ha BaAUAHOCT HA
baHKoBaTa rapaHuUmMa ce yAb/Kasa Uau ce u3gasa
HOBa.

(2) bGaHxkoBMTE pasxoAu MO OTKPUBAHETO U
nogabpaHeto Ha lMapaHuuMaTa 3a M3NbAHEHUE
BbB dopmaTta Ha BaHKOBA rapaHuUMA, KAaKTO U NO
cpeActsa  OT  CTpaHa Ha
BB3NOKWTENA, npu HANMYMETO Ha OCHOBaHWe
3a TOBa, ca 3a cmeTKa Ha U3MbJHUTENA.

YCBOABAHETO Ha

Art. 15. (1) When a bank guarantee is provided as a
performance guarantee, the CONTRACTOR shall
deliver to the CONTRACTING ENTITY an original
copy of the bank guarantee issued to the benefit of
the CONTRACTING ENTITY, which shall have to
meet the following requirements:

1. to be an unconditional and irrevocable bank
guarantee in a form initially agreed with the
CONTRACTING  ENTITY, which
obligation of the guaranteeing bank to make a
payment upon a first written request by the
CONTRACTING ENTITY declaring 7 that there is
failure to comply with an obligation of the
CONTRACTOR or other grounds for retention of the
Performance guarantee under this Contract.

contains an

2. to have a validity period for the whole term of
the Contract plus 30 (thirty) days following
termination of the Contract, and if required, the
term of validity of the bank guarantee is extended
or a new one is issued.

(2) Bank costs on opening and maintaining the
Performance guarantee in the form of a bank
guarantee as well as on absorption of funds by the
CONTRACTING ENTITY, in the event there are
grounds for this, shall be at the expense of the
CONTRACTOR.

Yn. 16. (1) KoraTto KaTo MapaHuma 33 U3nbaHEHUE
3actpaxoBKka, W3MNbAHUTENAT
Bb3NOMUTENA
eK3emnaAp Ha 3acTpaxosaTe/iHa NOAULA, B KOATO
Bb3NTOMUTENAT e
nonseawpo ce auvue (beHeduumep), Koato Tpabea

ce npeacrasA
npeaasa  Ha opurMHaneH

noco4eH KaTo TPeTo

Aa 0TroBapa Ha ChegHUTe NM3MCKBAHWA:

1. pga obesne4yaBa M3Mb/AHEHMETO Ha TO3M
[OroBop 4pes NOKPUTME HA OTTOBOPHOCTTAa Ha

M3NBLAHUTENSA;

Art. 16. (1) When an insurance is provided as a
Performance guarantee, the CONTRACTOR shall
deliver to the CONTRACTING ENTITY an original
copy of the insurance policy, where the
CONTRACTING ENTITY is referred to as a benefiting
third party, which needs to meet the following
requirements:

1. secure performance of this Contract through
covering the liability of the CONTRACTOR;

2. have a validity period for the whole term of the

11
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2. Aa Bbae CbC CPOK HAa BaNUAHOCT 33 LLe/IMA CPOK
Ha geictBue Ha [orosopa nawoc 30 (Tpuaecer)
[AHV cnep npekpatasaHeTo Ha florosopa.

(2) Pasxogute no CKAIOYBAHETO Ha
3acTpaxoBaTe/NHMA A0roBOpP W NOAAbLPKAHETO Ha
BA/IMOQHOCTTA Ha 3acCTPaxOBKaTa 33 M3MCKBAHMUA
CPOK, KaKTO W N0 BCAKO M3NAallaHe Ha
3acTpaxoBaTtenHo obeswereHne B noA3a Ha
Bb3NOMMTENA, ca 3a cmeTka Ha U3MB/IHUTENA.

Contract plus 30 (thirty) days following termination
of the Contract.

(2) Costs on conclusion of the insurance contract
and maintenance of the insurance for the period
required as well as on each payment of insurance
compensation to the benefit of the CONTRACTING
ENTITY shall be at the expense of the
CONTRACTOR.

Yn. 17. (1) BDB3INIOMUTENAT oceoboxwaasa
MapaHuyata 3a wu3NbAHeHWe B cpok a0 30
TpuAaeceT AHWM  cAef,  NPeKpaTABaHeTo  Ha
Jorosopa B nbaeH pasmep, ako Jaunceat
OCHOBaHMA 33 3afbpPMaHETO OT CTpaHa Ha
Bb3/TOMUTENA Ha KaKBaTO M A3 € cymMa No HeA.
(2) OcsoborpaBaneto Ha [apaHumaTa 3a
U3MbAHEHWE CE U3BBPLIBA, KAKTO CAeaBa:

1. koraTo e BbB PpopmaTa Ha NapuyHa cyma —4pes
npeseMjaHe Ha cymaTta no baHKoBaTa CMeTKa Ha
M3Mb/IHUTENA, nocoueHa B Jorosopa;

2. KoraTo e BbB Ppopmara Ha BaHKOBa rapaHuma —
ypes BpPbIWEAHE HA HEWHWA OpPUrMHAN Ha
npeacrasuten Ha M3MNbBNHWUTENA U
YNBAHOMOLLEHO OT Hero nnue;

3. KoraTo e BbB popmaTa Ha 3acTPaxoBKa — ypes
BPbLaHE Ha OPWUrMHANA Ha 3acTpaxoBaTenHaTa
nonuua/3acrpaxosarenHua ceptuduKaT Ha
npeacrasuten Ha U3MBIHUTENA un
YNb/HOMOLEHO OT Hero anue.

(3) rapaHumMaTa UAM CbOTBETHATA YaCT OT HeA He
ce ocsobowpasa oT BBL3NNIOKWTENA, ako B
npoueca Ha u3NbAHEeHMe Ha J[orosopa e
Bb3HUKHAN cnop mexay CrpaHute OTHOCHO
HeusnbAHEeHue Ha 33a4bMKEHUATA Ha
M3MNBAHUTE/NIA w“  BbAPOCHT € OTHEeCeH 3a
pewasaHe npey, cba. Mpy pelaBaHe Ha cnopa B
nonsa Ha Bb3/TOXUTE/IA Toit moxe Aa npucTbnm
KbM YCBOABAHE Ha rapaHuuure.

Art. 17. (1) The CONTRACTING ENTITY shall release
the Performance guarantee within 30 days
following termination of the Contract in its full
amount if no grounds to retain any amount on it by
the CONTRACTING ENTITY exist.

(2) Release of the Performance guarantee shall be
made as follows:

1. when it is in the form of an amount of money-
by transferring the amount to the bank account of
the CONTRACTOR, stipulated in the Contract;

2. when it is in the form of a bank guarantee- by
returning its original to a representative of the
CONTRACTOR or a person authorized by them;

3. when it is in the form of an insurance- by
returning the original of the insurance policy/
insurance certificate to a representative of the
CONTRACTOR or a person authorized by them.

(3) The guarantee or the respective part thereof
shall not be released by the CONTRACTING ENTITY
if in the process of performance of the Contract a
dispute has arisen between the Parties regarding
failure to comply with the obligations of the
CONTRACTOR and the issue has been referred to a
court to be solved. In the event the dispute is
solved in favor of the CONTRACTING ENTITY, they
may start absorbing the guarantees.

Yn. 18. Bb3/IOXKUTENAT uma npaBo ga 3a4bpu
CbOTBETHa 4YacT W Ja ce YAOBAETBOPU OT

Art. 18. The CONTRACTING ENTITY shall be entitled
to retain the respective part and to use the
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[apaHuuaTa 3a
MU3MNBNAHUTENAT He u3nbAHU HAKOE OT Herosurte

U3Nb/HEHKe, Korato
3a4bL/KeHna no Jorosopa, KakTo U B C/iy4auTe Ha
NOWO, 4acTMYHO M 3abaBeHO W3NbAHEHME Ha
KOeTo M Aa e 3aabmxeHue Ha M3MNBJAHUTENS,
KaTo YyCBOM Takaga 4act ot lapaHumata 3a
M3MbAHEHWE, KOATO CbOTBETCTBA Ha YroBopeHara
B JloroBopa HeycToiiKa 3a CbOTBETHMA C/y4al Ha

Heudnbv/HEeHUe,

Performance guarantee when the CONTRACTOR
fails to comply with any of its obligations under the
Contract as well as in the cases of bad, partial and
delayed performance of any obligation of the
CONTRACTOR, by absorbing such part of the
Performance guarantee which corresponds to the
penalty agreed in the Contact for the respective
case involving failure to comply.

Yn. 19. Bb3/IOKUTENAT uma npaso 4a 3a8bpKu
FfapaHuMATa 3a U3NbAHEHWE B MbJAEH pa3imep, B

cnegHwuTe Caydvau:

1. ako M3MNBAHUTENAT He 3anoyHe paboTa no
u3nbaHeHWe Ha JloroBopa 3a nepuog, no-AbAbr
ot 15 /netHapecet/ aHu cnep, [latata Ha BAM3aHe
B cuna u Bb3/IOKUTENAT passanu Jorosopa Ha
TOBa OCHOBAHWE;

2. NpU MBbAHO HEWU3Nb/HEeHME, B T.M. KOrato
Ycnyrute He OTrOoBapAT Ha WM3MCKBAaHWMATA Ha
Bb3NNOMUTENA, n passanaHe Ha [orosopa oT

cTpaHa Ha Bb3/TOXMWTENA Ha ToBa OCHOBaHMeE;

3. npwm AelHocTTa Ha
M3NBAHUTENA wau npu obasaBaHeTo My B

HEeCbCTOATE/MHOCT.

npekpataBaHe Ha

Art. 19. The CONTRACTING ENTITY shall be entitled
to retain the full amount of the Performance
guarantee in the following cases:

1. if the CONTRACTOR fails to commence work on
performance of the Contract for a period longer
than 15 /fifteen/ days following the Effective date
and the CONTRACTING ENTITY breaks the Contract
on these grounds;

2. in the event of total failure to perform, incl.
when the Services do not comply with the
requirements of the CONTRACTING ENTITY, and
the CONTRACTING ENTITY breaking the Contract
on these grounds;

3. upon termination of the operations of the
CONTRACTOR or upon it being declared insolvent.

Yn. 20. B BCekM cCAyyall Ha 3aabpwade Ha
FapaHumata 3a wusnbAHeHue, BB3NTOKUTENAT
yeegomasa W3MNbMHWUTENA 33 3agbpKaHeTo M

HEroBOTO  OCHOBaHWE.  3afbPaHeTo  Ha
FapaHu,uﬂTa 3a n3nbJIHEHNE n3uano Wan
4aCcTU4HO He u3yepnaea npasaTta Ha

Bb3/IOMWTENA pa Tbpcu obesweteHne B no-
ronam pasmep.

Art. 20. In any case of retention of the
Performance guarantee, the CONTRACTING ENTITY
shall notify the CONTRACTOR on the retention and
the grounds for this. Retention of the Performance
guarantee wholly or partially does not exhaust the
rights of the CONTRACTING ENTITY to seek
compensation at a higher amount.

Yn. 21 BB3/IOHMUTENAT ce e
yaosaeTsopua ot MapaHuuaTta 3a U3NbAHEHUE M

KoraTo

JoroopsT npoAab/mKasa da e B CWUAg,

M3MNBJHUTENIAT ce 3agbmkasa B CPoK go 7

(cepem) pHM  ga  pgonbnaHmM  lapaHuuaTa  3a
M3NbJAHEHWE, KaTo BHecCe YcBoeHaTa oOT
BB3NOMUTENA cyma no  cmeTkaTa Ha

Bb3/TOXKUTENA wnu npenocraBM AOKYMEHT 3a

Art. 21. When the CONTRACTING ENTITY has used
the Performance guarantee and the Contract
continues to be effective, the CONTRACTOR
undertakes within 7 (seven) days to supplement
the Performance guarantee by paying the amount
absorbed by the CONTRACTING ENTITY to the
account of the CONTRACTING ENTITY or submit a

document for amendment of the initial bank
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nimeHeHue Ha NMbpPBOHa4YaNnHaATa baHKoBa

rapaHumMa uaM  HoBa  DaHKOBa  rapaHums,
CbOTBETHO 3acTPaxOBKa, TaKa 4Ye BbB BCEKM
MOMEHT OT AeicTBueTo Ha [florosopa pasmepbT
Ha TlapaHuuATa 3a wu3nNbAHeHue Ja 6bble B

cboTBeTCTBME c un. 12 ot Joroeopa.

guarantee or a new bank guarantee, an insurance
respectively, so that at any time of the
effectiveness of the Contract the amount of the
Performance guarantee to be in compliance with
art. 12 of the Contract.

Yn, 22. BB3INOKUTENAT He Abmu nvxsa 3a
BPEMETO, Npe3 KOeTo cpeactsata no MapaHuumaTa
32 M3NbLAHEeHMe e npectoana npu  Hero

3aKOHOCBLOBpPA3sHO.

Art. 22. The CONTRACTING ENTITY shall not owe
an interest for the time during which the
Performance guarantee has been with them
lawfully.

VII. MPEKPATABAHE HA JOTOBOPA
Yn. 23. (1) HacTroawmaT forosop ce NpekpaTaea:

1. C v3NBAHEHWE HA BCUYKM 3a4bMKEHMA MO
A0roBopa;

2. Mo B3aMMHO Cbriacue Ha CTPAHWUTE, M3PA3EHOo
B nucMmeHa dpopma.

3. Mo pega Ha un. 117, an.1 ,17. 7 n un. 118 ot
3akoHa 3a obuwecTBeHUTE MNOPbBYKKM WAM NPU
npornacaBaHe Ha

Herogata YHUWLLOMXaemMoCT

cbraacHo yn. 119 30M.

4. EpHoctpaHHOo oT BbB3JIOMUTENA cnepg,

nminpaiiaHe Ha egHoceAMUYHO NMUCMEHO

npeausBectue, B CAyYan, 4e:

a) ce KOHCTaTMpaT CbLUECTBEHW OTKNOHEHWs OT
odeprata, gonycHatn ot U3MbAHUTENS;

6) npu HeusNb/AHEHME OT CTpPaHa Ha
M3MbBAHWUTENA Ha apyru HEroBu 3a4bKeHUA No
Jorosopa. [JoroBopbT He ce npekpaTAsa, ako B
CPOKa Ha Npeau3BeCcTMETO HapylleHueTo bbae

OTCTpaHeHo 3a cmeTka Ha U3IMbJ/IHUTENA.

(2) B cayuait Ha npekpaTtaABaHe Ha AOrosopa no

B3aMMHO CbrhacMe WiM B  pe3yntat Ha
dopcmarkopHu obctoaTenctsa uau  0BeKTUBHA
HEBBb3MOMHOCT 33 u3nbiaHeHue, Bb3JIOMUTENAT
M3BbPLIBA YACTMHYHO NNALWEAHE HA Ab/AXMMMMU CYMU
CbrAacHO ABYCTPAHHO NOAMWCaH NPOTOKOA 3a
OEeNCTBUTENHO U3NBAHEHWE HA BUAOBE AEMHOCTH
W ycayru Kbm JaTtata Ha npekpaTtaBaHe Ha
cbobpaszeH ¢

AOroBopHUTE OTHOLWEeHWA,

VIl. CONTRACT TERMINATION

Art. 23. (1) This contract shall be terminated in the
following cases:

1. Upon performance of all contractual obligations;

2. Upon mutual consent of the parties expressed in
writing.

3. Pursuant to the procedure of art. 117, para 1,
item. 7 art. 118 of the Pubic procurement act and
upon its invalidation/ voidability being declared in
accordance with art. 119 PPA.

4. Unilaterally by the CONTRACTING ENTITY after
one-week written notice is sent in the event that:

a) material deviations from the offer have been
established made by the CONTRACTOR;

b) in the event of the CONTRACTOR failure to
comply with other contractual obligations. The
Contract shall not be terminated if within the term
of the notice the violation has been remedied at
the expense of the CONTRACTOR.

(2) In the event of termination of the contract
upon mutual consent or as a result of force
majeure circumstances or objective inability to
perform, the CONTRACTING ENTITY shall 9 make a
partial payment of amounts due in accordance
with a bilaterally signed protocol for actual
performance of the types of activities and services
as of the date of termination of contractual
relationships in accordance with the requirements
of the Contract and the activities and services
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M3UCKBAHMATA Ha [loroBopa M 3annateHuTe Beye
W3MbJHEHWU AENHOCTU U YCAYTW.

(3) Npu npekpatasaHe Ha AOrosopa, HE3aBUCUMO
OT npuymHata 3a ToBa, WB3MBAHUTENAT e

OTbIKEH:

1) HesabaBHO cnef, y3HaBaHeTO Ja Hanpasu
BCMMKO Heobxogumo 3a
3anoyHaTUTE AEMHOCTM W/MAKM ycayru o cTeneH

Aa 6bbpat rogHu 3a nonssade ot Bb3NIOKUTENA;

2) [Oa npepaje
CTaHOBULI@, Macnopr,

NPUKNIKO4YBaHEe Ha

uanara

AoKAaa u/wan  apyru
BBL3/IOKUTENAT e

AOKYMeHTauua,

OOKYMEHTW, 3a KOWTO

3anaatuna.

already paid.

(3) Upon contract termination, regardless of the
reason for this, the CONTRACTOR shall be obliged
to:

1) promptly upon becoming aware of this do
anything possible to complete activities and/or
services started to an extent to be fit to be used by
the CONTRACTING ENTITY;

2) deliver all the documentation, opinions,
passport, report and/or other documents which

the CONTRACTING ENTITY has paid.

Yn. 23. (1) Crpanute no
oblecTBeHaTa NOPbYKA HE MOTaT Aa ro U3MEHAT.

Aorosopa 3a

(2) W3meHenue Ha CcHAlOYEHWA [OroBOp 3a
obulecteeHaTa
M3KNOYEeHue, B caydauTe Ha vn. 116 3001,

NnopbyKa ce A0nyCcKa no

Art. 23. (1) The parties to the public procurement
contract may not amend it.

(2) An amendment to the public procurement
contract concluded shall be admitted upon
exception in the cases under art. 116 PPA.

Vill. HENPEABUAEHW OBCTOATESICTBA

Yna. 24. (1) CrpaHuTe No HacToAlMA AOTOBOP He
AbmKat obesweteHme 33 NpeTbpneHu Bpeau U
3arybu, B cay4ail ye nocnegHute ca npPUYMHEeHu
OT HenpeoaoAuma cuna.

(2) B cayuait uye ctpaHaTta, KOATO € cneasano Aa
M3NbJAHU CBOE 33Ab/KEHUE NO AOroBopa, e buna
B 3abaBa, TA He MOMe Ja ce no30BaBa Ha
HenpeoaoAnma cuna.

VIIl. FORCE MAJEURE.

Art. 24. (1) The Parties to this Contract shall not

owe compensation for damages and losses
suffered in the event that the latter have been

caused by force majeure.

(2) In the event that the Party that should have
complied with its contractual obligation has been
in delay, then it may not claim force majeure.

Yn. 25. (1) CrpaHara,
HenpeoaonuMa Cuia, e ANbKHA 4a npeanpueme
BCUYKW AEWCTBMA C rpuiKaTa Ha Ao6bp cTonaHuH,
3a Ja HamManu A0 MUHUMYM NOHECeHUTe Bpeau U

3acCerHarta oT

3arybu, KakTto M Ja yBeAOMM NUCMEHO ApyraTa
KaNeHpjapHu AHu  OT
HacTbNBaHETO Ha Henpeogonumara cuna. MNpwu

cTpaHa B Cpok 3

HeyBeJOMsBaHE ce Abmku obesweTteHne 3a
HAacTbNUAKUTE OT TOBA BPeaM.

(2) Mdokarto
M3NbAHEHMETO Ha 3a4b/KEHWUATA Ha CBbP3aHUTE

TPae HenpeogonMmata CuUNa,

Art. 25. (1) The Party affected by force majeure is
obliged to undertake all actions with due diligence
in order to minimize damages and losses suffered
as well as to notify in writing the other party within
3 calendar days of the force majeure occurring. In
the event of failure to notify, compensation shall
be due for the damages resulting from this.

(2) During the force majeure period compliance
with the obligations of the counter obligations
related to them shall be suspended.

(3) For the avoidance of any doubt the Parties
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C TAX HacpeLwHu 3aa4bMKeHna ce cnupa.

(3) 3a u3barsaHe Ha BCAKO CbMHEHWE, CTPaHUTE
ce cbrnacasat uye JeduHMPaAT NOHATUETO 3a
Henpeogonuma cuna, cbraacHo 4a. 306 ot
THpProBCKUA 3aKOH, 2 NOHATUETO HENpPeaBUAEHU
obcroaTencTea cbraacHo § 2, 1. 27 ot AP Ha 30I1.

agree that they define the term force majeure in
accordance with art. 306 of The Commercial Act
and unforeseen circumstances in accordance with
§ 2, item 27 SP PPA.

X. HEU3NMBAHEHUE. OTTOBOPHOCT.

Yn. 26. MNpu npocpouBaHe U3NbAHEHWETO Ha
3a4b/MKeHMATa No To3n [orosop, HeusnpasHaTa
CTpaHa AbMKM Ha WU3NPaBHaTa HeEYCTOlKa B
pasmep Ha 0,2 /wyna uano w pasa/ % or
CroiiHocTtTa no floroBopa 3a Bceku AeH 3abaBba,
HO He noseue oT 20 % /aBapgecer npoueHTa/ OT
CroiHocTTa Ha Jorosopa.

X. DEFAULT. LIABILITY.

Art. 26. In the event of delay of performance of
the obligations under this Contract the defaulting
party shall owe to the non-defaulting party penalty
at the amount of 0,2 /zero point two/ % of the
Value of the contract for each day of delay but not
more than 20 % /twenty per cent/ of the Value of
the Contract.

Yn. 27. Tpu KOHCTAaTUpPaHO AOWO WAM APYro
HETOYHO WM YAaCTUYHO M3MBJAHEHUE Ha AeMHOCT
MAW NpPU  OTK/JOHEHWME OT M3MCKBAHMATA Ha
BBL3/TOKUTENA,
cneundukauma, Bb3NOMUTENAT nma npaso Aa
noucka ot M3MNbJIHUTENA ga u3nbaHM U3LANO K
Ka4yecTBeHO CbOTBETHaTa AeMHocT, 6e3 aa AbaXu

noco4yeHn B TexHuyeckarTa

AOMbAHUTENIHO Bb3HarpaxjeHuve 3a ToBa. B
CAyyain, 4Ye W MOBTOPHOTO MW3Mb/AHEHUE Ha
ycayrata e HekadectBeHo, Bb3/IOMUTENAT uma
npaso A3 3a4bPXW rapaHUMaTa 3a M3NbAHEHUE U
Aa npekpaTtu gorosopa.

Art. 27. In the event of bad or other incorrect or
partial performance of a separate document or in
the event of deviation from the requirements of
the CONTRACTING ENTITY, stipulated in the
Technical specification, the CONTRACTING ENTITY
shall be entitled to request the CONTRACTOR to
perform fully and in a quality manner the
respective activity without owing additional
remuneration for this. In the event that the second
performance of the service is not in 10 a quality
manner, the CONTRACTING ENTITY shall be
entitled to retain the performance guarantee and
to terminate the Contract.

Yn. 28. MNpu passanaHe Ha [oroBopa nopaawu
BMHOBHO HeuM3Nb/HEHWUE Ha HAKOA OT CTpaHVITe,
BMHOBHATa CTpaHa Ab/AXKM HeYyCTOWKa B pa3mep
Ha 30 % (rpupecer Ha cTo) oT CTOWMHOCTTA Ha
Jorosopa.

Art. 28. In the event of dissolution of the Contract
due to culpable breach of any of the Parties the
defaulting party shall owe a penalty at the amount
of 30% (thirty per cent) of the Value of the
contract.

Yn. 29. BB3NIOKUTENAT uma npaBo ga YAbPKU
BCAKA AbMKMMA No To3M [LOoroBop HeycToMKa oT
ObIKUMK NNalaHua no aorosopa u/ wam upes

3agbpaHe Ha cyma o7 [lapaHumata 3a

Art. 29. The CONTRACTING ENTITY shall be entitled
to retain any penalty due under this Contract from
payments due under the contract and/or by
retaining an amount of the Performance guarantee

M3NbAHEHUE, Kato yBeaoMU nucmeHo | by notifying the CONTRACTOR in writing of this.
U3NBbNHAUTENA 3a ToBa.
Yn. 30. (1) nNnawaHeto Ha Heycroukute, | Art. 30. (1) Payment of penalties agreed in this

yroBopeHu B TO3KM [OroBop, He orpaHuWyaBsa

Contract shall not limit the right of the
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NpasBoTo Ha M3npasHaTa CTpaHa 4a TbpCu peanHo
u3nbaHeHne u/unn obeslleTeHne 3a MOHECEeHK
BpPeau W NPonycHaTu Nons3u B No-ronam pasmep,
CbINACHO NPUNOKMMOTO NPaBO.

(2) Bbe BCMUKM CAydaM Ha npexkpaTtaBaHe Ha
A0rosopa M HE3aBUCUMO OT MPUUYMHMTE 32 TOBA,
U3MBIMHUTENAT  Abaxu
naAateHnuTe My CYMM, KOrato e npuioMuMmo, B

Bb3CTaHOBABaHE Ha

MbeH pasmep, KOrato HAMa W3BbPLIEHWU n/uau
nNpPWeTH YCAYru no A0roBopa, ChrAACHO YCNOBMATA
Ha A0roBopa;

(3) CtpanuTe ce cbrnacasaT, yYe HEYCTOMKUTE No
HacToALwumA no

OTHOWEeHWe Ha Pa3/IM4HKM XUNOoTE3N U ChydaKn Ha

AOTOBOP Cé  aKymyaupar

HEeM3NbAHEHUE.

nondefaulting Party to seek real enforcement
and/or compensation for damages and lost profit
at a higher amount in accordance with applicable
law.

(2) In any case of contract termination and
regardless of the reasons for this, the
CONTRACTOR shall have to recover the amounts
paid to them, when applicable, in their full amount,
when there are no services performed and/or
accepted under the contract in accordance with
the contractual provisions;

(3) The parties agree that penalties under this
contract shall accumulate with respect to different
hypotheses and events of default.

Yn. 31. Mpu HeusnbAHEHWE Ha TO3WU [O0roBOp
BCAKA OT CTPaHMTE MOKe [a Tbpcu obeswereHue
332 NPWYUHEHUTEe Bpeau nNpPu YCAOBMATA Ha
rPa4aHCKOTO U TbPrOBCKOTO NPaB0, ako CbLOTO

HajBullaBa npeasugeHuTe HE\/CTOI;'I KWU.

Art. 31. In the event of default under this contract each
of the parties may seek compensation for damages
incurred under the provisions of civil and commercial
law if it exceeds the penalties stipulated.

Yn. 32. (1) M3NOBAHUTENAT we HocU NbAHA

OTrOBOPHOCT 3@ M3MbJAHABAHUTE OT Hero
[EelHOCTM OT AaTaTta Ha CKA4YBaHe Ha A0rosopa
A0 U3TMYaHe Ha rapaHUMOHHUTE CPOKOBE 3a
cTpoexa no un. 20, an. 4 ot Hapegba Ne 2 ot
2003 .

cTpoesxuTe B Penybinka Bbarapua U MUHUMANHK

3a BbBeXfjaHe B eKCcnaoatauua Ha

rapaHUMOHHW CPOKOBE 3a U3Mb/IHEHW CTPOUTE/THY
M MOHTa¥HW paboTu, CbOPBKEHUA U CTPOUTENHU
obektu.

(2) TrapaHumMoHHWTE CpPOKOBE 3a CTpOeMa ce

onpegensT cbobpasHo Aorosopa 3a
CTPOUTENCTBO, KaTo CbLUMTE 3aN04YBaT 4a TeKaT oT
datata  Ha

BbBeXOaHe Ha CTpOEXa B

eKcnnoaTauua.

(3) lapaHUMOHHUTE CPOKOBE He TeKkaT W ce
YALMKABAT C BPEMETO 3a OTCTPaHABAHETO Ha
AedekT, NPosABEH Npe3 rapaHLMOHHUA NEPUOS,

Art. 32, (1) The CONTRACTOR shall be fully liable
for the activities performed by them as of the date
the contract is concluded until expiry of warranty
periods for the construction site pursuant to art.
20, 4 of Ordinance Ne 2 2003 on
commissioning of construction sites in the Republic

par.

of Bulgaria and minimum warranty periods for
construction and assembly works, facilities and
construction sites performed.

(2) Warranty periods for the construction site shall
be set in accordance with the construction contract
and they start running as of the date of
commissioning the construction site.

(3) Warranty periods do not run and shall be
extended by the time for remedying a defect
manifested during the warranty period
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XI. KOHOUAEHLMANHOCT

Yna. 33. (1) U3NDBAHUTENAT u BB3INOKUTENAT
KoHbuaeHUManHa BCAKa
MHbOpMaLMa, NOAYYeHa Npu U/MAM NO NOBOJ,

M3NbNIHEHWETO Ha Aorosopa.

(2) WM3OBLAHUTENAT
npepBapuTeNHOTO
BBb3NOKUTENA pa paskpuea npej, Koroto 1 Aa e,
OCBEH npeJj, CBOUTE CAYKUTENU, N0 KAaKbBTO U A3

npuemar 3a

HAMa npaso  bes

NMUCMEHO Cbrnacue Ha

€ HayuMH W noj, Kakeato M ga e dopma
uHpOpMaLMa OTHOCHO AOrosBopa WMAW 4acT oT
apyra  uHbopmaums,
CBbP3aHa C U3NBAHEHMETO MmY. Pa3kpuBaHeTo Ha
nHpopmauma nped, cayxuten Ha MINLAHUTENA
Ce OCbllUecTBABa CaMo B Heobxoaumara cTeneH 3a

HErg, KaKto W BCAKa

LUennMTe Ha U3NbAHEHWETO Ha A0roBopa.

(3) Bb3NMTOXUTENAT
KOHOUAEHUMANHOCT  npu

npegoctaseHn oT U3MBAHUTENA porkymeHTn u
mMmaTepuanu no A0rosopa, KATo He M nNpeaocTass

rapaHTMpa

MU3MNon3BaHEeTo Ha

Ha TpeTu Anua.

Xl. CONFIDENTIALITY

Art. 33. (1) The CONTRACTOR and the
CONTRACTING ENTITY shall consider confidential
any information obtained during and/or on the
occasion of performing the contract.

(2) The CONTRACTOR shall not have the right
without the initial written consent of the
CONTRACTING ENTITY to disclose to anybody,
except their employees, in any way and in any form
information with respect to the contract or part
thereof as well as any other information related to
its performance. Disclosure of information to an
employee of the CONTRACTOR shall be done only
to the extent required for the purposes of
performance of the contract.

(3) The CONTRACTING ENTITY shall guarantee
confidentiality in the use of documents and
materials under the contract submitted by the
CONTRACTOR by not providing them to third
parties.

XIl. 3SAKNOYUTENHU PASNOPEABU

Yn. 34. (1) Ynortpebenata B Aorosopa Ayma

“Pabota/m” We wma CAEAHOTO 3HaYeHue:
YNpaMHABaHe Ha CTpOUTENeH HaA3op 3a
obekr/cTpoe.

(2) KopecnowgeHuuaTa no TO3M Aorosop ce

Apyra
Ha

OCbWECTBABA B MUCMEHa  u/uau

noaxogawa  ¢opma.
noco4YeHuTe AaHHM, BCAKA OT CTPAHUTE € AAbMHA

Mpu npomsaHa
Aa yBeAomu Apyrata B cefgemiHeBEeH CPOK OT
HacTbNBaHe Ha NpomaHara.

(3) HuwoxkHoCTTa Ha HAKOA KNaysa OT AOrosopa
AN HA JONMBAHWUTENIHO YrOBOPEHM YCIOBUA He
BOAM A0 HULWOMHOCT Ha Apyra Kaaysa WaM Ha
A0roBOpa KaTo UAo.

(4) CtpanuTe we pewasat cnoposeTe, CBbP3aHMU C

HEeroBoTo Th/KYBaHe, HeAeNCTBUTeNHOCT,

HEWU3NB/IHEHUE WAW NPeKpaTaABaHe NOo B3aMMHO

Xll. FINAL PROVISIONS

Art. 34. (1) The word work/s used in the contract
shall have the following meaning: construction
supervision for a site/ construction site.

(2) Correspondence under this Contract shall be in
written and/or any other appropriate form. In the
event of change of the data given any of the
parties shall be obliged to notify the other within
seven days of the change.

(3) Nullity of any clause of the Contract or of
additionally agreed conditions shall not lead to
nullity of any other clause or the contract as a
whole.

(4) The parties shall settle disputes related to its
interpretation, voidness, default or termination by
mutual consent and with additional agreements
and if such fail to be reached - in court in

accordance with Bulgarian legislation.
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Cbrnacve “ C AONBAHUTENHW CnopasymeHwus, a
npu HenocruraHe Ha TaKoBa NoO C'bﬂ,&ﬁEH pea
cbrnacHo bwara PCKOTO 3aKOHOA4aTe/ICTBO.

(5) 3a HeypeseuuTe B HacTOALWMA AOroBOp

BbNPOCM Ce npuaaraT pasnopeabute Ha

AeiCcTBalLoTo Bbrapcko 3aKOHOAATE/ICTBO.

(5) For the issues not settled in this contract the
provisions of effective Bulgarian legislation shall be
applied.

HacToAwmAT A0r0BOP Ce U3rOTBM M NOANNUCA B TPU
efAHooDpa3sHM  eKsemnaspa - eAdMH 33
U3MBbAHWUTENA v asa 3a Bb3/TOXMUTENA.

HepaszaenHa 4acT oT HacToALWMA A0rOBOp Ca:
MpunorkeHne 1 — TexHUUYECKU cnelndpurKkalmu;

MpunoxmerHune 2 — TEXHUHECKO NpeaoKeHue,
KaTO 4acT OT NPeAN0oKEHUETO 33 U3MbAHEHUETO
Ha NOPBLYKAT];

MpunoxeHue 3 — LLeHOBO NpegnoKeHUe;

Mpunoxexnne 4 — lapaHuua 3a obesnedyaBaHe
U3MbJHEHWETO Ha A0roBOPA;

Mpunoxenune 5 — CNUCHK Ha eKUna;

This contract is drafted and signed in three uniform
copies- one for the CONTRACTOR and two for the
CONTRACTING ENTITY.

The following documents are an integral part of
this contract:

Appendix 1 — Technical specifications;

Appendix 2 — Technical offer as part of the
proposal for implementation of the procurement;

Appendix 3 — Price offer;

Appendix 4 — A guarantee to secure performance
of the contract ;

Appendix 5 —Team List;
)

3A Bb3/IOXKUTENA:

FOR}E CONTRACTING ENTITY:

Jf
/
» -7
- /
/- /

Tec&dﬁra Dimitrova Georgieva-
Officer

¢
%»

Of%”“?@f-

KoHcTaHTHMHOC Kaﬁa’rﬁuauoc — W3nbaHuTeneH nakos- Executive Officer
AupeKTop
3A U3NB/IHUTENA: FOR THE CONTRACTOR

Nadya Kirilova Petkova - Managi
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